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MEMORY VERSE HOC THUQC LONG

"So will my heavenly Father do to you, unless

each of you forgives your brother from your
heart.”

“Vay Cha Ta trén troi cung x& véi cdc con
dung nhu thé, néu mdi ngudi trong cdc con
khong hét long tha thi cho anh em minh.”

Mt 18:35 Mt 18,35



FIRST READING
(Sir 27:30-28:7)

A Reading from the Book of Sirach:

Wrath and anger are hateful things, yet the
sinner hugs them fight. The vengeful will suffer
the LORD’s vengeance, for he remembers
their sins in detail. Forgive your neighbor’s
injustice; then when you pray, your own sins will
be forgiven. Could anyone nourish anger
against another and expect healing from the
LORD? Could anyone refuse mercy to another
like himself, can he seek pardon for his own
sins? If one who is but flesh cherishes wrath,
who will forgive his sins? Remember your last
days, set enmity aside; remember death and
decay, and cease from sinl  Think of the
commandments, hate not your neighbor;
remember the Most High's covenant, and
overlook faults.

The Word of the Lord.

BAI DOC |
(Hc 27,30-28,7)

Trich Sdch Huén Ca:

Thinh né v& gidn du, cd hai déu dang ghé
tédm, ngudi cd 16i déu mdAc cd hai. Ai mudn
bdo thu, sé bi Chua bdo thu, véa Chua nghiém
tri 161 16i N6, Nguoi hdy tha thd cho ké Iam hai
nguoi, thi khi nguoi cdu nguyén, nguoi sé& dugc
tha. Ngudi ndy fich long gidn ghét ngudi kia,
ma ddam xin Chda ciu chta sao? N6 chdng
thuong xot ngudi déng logi véi nd, mda con
cdu xin tha thi t6i 16i Nnd lam sao? N6 1a xdc
thit ma tich Iong thinh nd, thi ddm xin Chua
tha tha lam sao? Ai sé khdn cdu cho t6i dc
n6? Nguoi hdy nhé dén diéu sau hét, va chdm
dut han tha: hday nhé dén su hu ndt va su
chét, hay trung thanh véi cdc gidi ran. Hay
nh& kinh so Thién Chua, va ding gidn ghét ké
khac. Hay nhé dén giao udc cla Dang Toi
Cao, va hay bd qua su 1dm 16i clia ké khdc.

D6 I L&i Chua.



SECOND READING
(Rom 14:7-9)

A Reading from the Letter of Saint Paul to the
Romans:

Brothers and sisters:  None of us lives for
oneself, and no one dies for oneself, For if we
live, we live for the Lord, and if we die, we die
for the Lord; so then, whether we live or die,
we are the Lord’s. For this is why Christ died
and came fo life, that he might be Lord of
both the dead and the living.

The Word of the Lord.

BAI DOC I
(Rm 14,7-9)

Trich Thu Cla Thanh Phao-l6 Tong D6 GUi Tin
Hdu R6-ma:

Anh em than mén, khéng ai frong anh em
duoc séng cho minh, va cung khong ai chét
cho minh. Vi néu chudng ta séng, 1& séng cho
Chua; néu chung ta chét, Ia chét cho Chua.
Vay, du séng hay chét, chung ta déu thudc
vé Chua. Vilé dy, néu Duc Kitd da chét va
séng lai, Ia dé cai tri ké séng va ké chét.

Do 1a Ldi Chua.



GOSPEL
(Mt 18:21-35)

The Gospel According to St. Matthew:

Peter approached Jesus and asked him, “Lord,
if my brother sins against me, how offen must |
forgive? As many as seven times?” Jesus
answered, "l say to you, not seven ftimes but
seventy-seven times. That is why the kingdom
of heaven may be lkened to a king who
decided tfo settle accounts with his servants.
When he began the accounting, a debtor was
brought before him who owed him a huge
amount. Since he had no way of paying it
back, his master ordered him to be sold, along
with his wife, his children, and all his property,
in payment of the debt. At that, the servant
fell down, did him homage, and said, ‘Be
patient with me, and | will pay you back in full.’
Moved with compassion the master of that
servant let him go and forgave him the loan.
When that servant had left, he found one of
his fellow servants who owed him a much
smaller amount. He seized him and started to
choke him, demanding, ‘Pay back what you
owe.” Falling to his knees, his fellow servant
begged him, 'Be patient with me, and | will
pay you back.” But he refused. Instead, he
had the fellow servant put in prison until he
paid back the debt. Now when his fellow
servants saw what had happened, they were
deeply disturbed, and went to their master
and reported the whole affair.  His master
summoned him and said to him, ‘You wicked
servant! | forgave you your entire debt
because you begged me to. Should you not
have had pity on your fellow servant, as | had
pity on you?’ Then in anger his master handed
him over to the torturers until he should pay
back the whole debt. So will my heavenly
Father do to you, unless each of you forgives
your brother from your heart.”

The Word of the Lord.

PHUC AM
(Mt 18,21-35)
Tin Ming Chuda Giésu theo Thadnh Mdat-théu:

Khi dy, Phé-rd dén thua cung Chua Giésu
rédng: “Lay Thdy, khi anh em xdc pham dén
con, con phdi tha thd cho ho mdy lan. Co
phdi dén bdy Ian khéng?” Chua Giésu ddap:
“Thay khéng bdo con phdi tha dén bdy 1an,
nhung dén bdy muoi 1an bdy. V& van dé nay,
thi Nudc Troi cung gidng nhu éng vua kia
mudn tinh sé véi cac ddy 16. Trudc hét, ngudi
ta dén dén vua mot ngudi mac no mudi ngdan
nén bac. Ngudi ndy khoéng cé gi trd, nén chu
ra lénh bdn y, vo con va tat cd 1tdi sdn cla y
dé trd hét no. Ngudi ddy 16 lién sdp minh dudi
chén chl va van lon rédng: *Xin vui ldng cho
t6i khat mot ky han va téi sé trd cho ngdi tat
cd.” Ngudi chi dong long thuong, trd tu do
va tha no cho y. Khi ra vé, tén day t& gdp
mot ngudi ban mdc ng'y moét tram bac. Y tom
&y, bop ¢6 md ndi rdng: “Hay 1rd ne cho ta.’
Bdy gid ngudi ban sdp minh dudi chdn va van
lon rdng: Xin vui ldbng cho téi khdt mot ky han,
t6i s& trd hét no cho anh.” Y khong nghe, bét
ngudi ban t6ng giam vdao nguc, cho dén khi
frd ng xong. Cdc ban y ching kién cdnh
tuong doé, rat khé tam, ho lién di thuat véi chua
tat cd cau chuyén. Bdy gid chd doiy dén vao
bdo r&dng: ‘Tén ddy t& déc dc kia, ta da tha
hét no cho nguoi, vi nguoi da van xin ta; con
NnQuai, sao nguoi khdng chiu thuong ban nguoi
nhu ta da thuong nguoi?” Cha ndi gidn, trao y
cho ly hinh hanh ha, cho dén khi trd hét no.
Vay Cha Ta tfrén trdi cing x& véi cdc con
dung nhu thé, néu mdi ngudi frong cdc con
khéong hét long tha thd cho anh em minh.”

Do Ia Léi Chua.



Fill in the B4

The servant, who owed the master a large sum of money begged his master, "Be
the master of

1. patient with me, and | will pay you back in full.” Moved with
that servant let him go and forgave him the loan.

His fellow servant, who owed him a much smaller amount, begged him, '‘Be patient
2. with me, and | will pay you back.” But he . Instead, he had the fellow

servant put in prison until he paid back the debt.

TRUE OR FALSE

According to Jesus, you should forgive someone who sins against you

seven fimes.

To be forgiven by God the Father, we must forgive each other from

our heart.

UNDERLINE the correct answer(s)

What did the King do when the servant begged for forgiveness?

A.

5. B.

C.

D.

The king ordered him to be sold, along with his wife, his
children, and all his property, in payment of the delbot.

The king ignored him and walked away.

The king moved with compassion, let him go and forgave him
the loan.

None of the above.

How did the servant freat his fellow servant who owed him a much
smaller amount?

He had no mercy on his fellow servant,

He maltreated and put the fellow servant in prison until he
paid back the debt.

He did not listen to his fellow servant’s begging.

All of the above.



Didn vio chd TRUNG

Ngudi ddy t& mdc ng moét s6 tién 16n van lon véi chd rdng: *Xin vui ldng cho 16i khnat
1. mot ky han va t6i sé frd cho ngdi tat cd.” Ngudi chd dong , trd tu do va
tha nochovy.

Ngudi ban mdc no y mét s6 tién it hon van lon rdng: “Xin vui Idng cho 16i khdt mot
2. ky han, t6i sé trd hét ng cho anh.” Y , bdt ngudi ban téng giam vdo nguc,
cho dén khi trd no xong.”

DUNG HAY SAl

Chua Giésu day minh phdi tha thi cho nhing ngudi xic pham téi
minh bady 1an.

Thién Chua Cha sé tha t6i cho ching ta néu chung ta hét Iong tha
th& cho anh em minh.

GACH DUOI ciu tri lai ding:

Nha vua da lam gi khi nghe tén dday t& nan ni xin tha?
A. Nhda vua da ra 1énh bdn y, vo con va tét cd 1di sdn cla y dé
trd hét no.
B. Nha vua da nhdm mat Iam ngo va b di.
C. Nhd vua da dong long thuong, trd tu do va tha no cho y.
D. Tat cd déu sai.

Ngudi ddy t& duoc tha no da daéi x& véi ngudi ban mdc no anh ta
véi mot s6 no nhd?
A. HAn khong cé ldng thuong xot ngudi ban dy.
6. B. HAn nguoc dai va bdt ngudi ban dy téng giam vdo nguc,
cho dén khi trd no xong.
C. Anh ta khéng thém nghe nhing 16i van xin cda ngudi ban dy.
D. Tat cd déu dung.
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“So will my heavenly Father do to you, unless
each of you forgives your brother from your
heart.”
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REFLECTIONS

FIRST READING

The Book of Sirach contains many maxims, or brief sayings,
about how we should conduct our lives. Today's first reading
gives us several maxims on why and how to forgive our
enemies. We are told that even though “wrath and anger are
hateful things” that harm us, we sometimes hang on tight to
them. Forgiveness is good for us and for those who have
harmed us. If we refuse to pardon others, how can we expect
God to pardon us?

We are also advised to think about the final days of our life.

Forgiveness is good for us and
for those who have harmed us.
When we pray the Our Father,
we ask God to forgive us as we
forgive others. What does the
word “as” mean in this prayer?

This may help us to find it easier to forgive. Why do we sometimes hang on to anger and

grudges? In what ways will Sirach’s maxims help you?

What line in the lesson from Sirach tells us why it is necessary to forgive? Can you think of

additional reasons?

When we pray the Our Father, we ask God to forgive us as we forgive others. What does the

word “as” mean in this prayer?

SECOND READING

Paul believes that a Christian should have one answer to two basic questions: For whom are you
living? For whom would you die? The answer is: our Lord Jesus Christ. He has given everything

What are some actions we can
do that will prove “we are the
Lord's"?

for us, and we belong to him. In what ways will you live for
Christ?

What are some actions we can do that will prove “we are the
Lord’s”? Now in our lives? In the future?

How does it make you feel to know that “you are the Lord’s”?



GOSPEL

Like Peter we can sometimes think we can limit forgiveness to .
a certain number of times. We say to ourselves, | have God expecis us to forgIVe
forgiven that person two times already. [I'm not forgiving others too. This is parf of our
again.” Yet Jesus insists that we forgive again and again, just
as God forgives us. Today’s parable reminds us that God is o .
always ready to forgive. But God expects us to forgive others of Reconciliation. When will
too. This is part of our understanding of the sacrament of you celebrate the sacrament of
Reconciliation.

understanding of the sacrament

Reconciliation?

The message of forgiveness and reconciliation is a strong one
in today’s gospel. Take a moment to think about it. When will you celebrate the sacrament of
Reconciliation?

Jesus told a parable of forgiveness in this story. How does this story make a connection with the
Our Father which says: “forgive us our sins as we forgive those who sin against us?



St. Jean-Gabriel Perboyre
Sept. 11™

.

A sermon he heard at age 15 inspired today’s saint to become
a missionary in China. There he met a brutal death on a cross
for refusing o renounce his faith.

Born in France in 1802, Jean-Gabriel became a Vincentian
priest. He displayed so many gifts and had such fine personal
and spiritual qualities that, for a time, his religious order kept him
busy closer to home.,

He finally received permission to begin his missionary endeavors
in 1835. After a 1,000-mile trip by boat and foot across three
provinces, he arrived in central China. In one early letter written
to his community in Paris he described himself as a curious sight:
"my head shaved, a long pig-tail, stammering my new
languages, eating with chopsticks.”

He soon joined the Vincentians in helping to rescue abandoned
Chinese children and in educating them in the Catholic faith. He was arrested in 1839 under an
edict that banned Christianity. He was tortured and interrogated for months. Almost one year
later he was executed by strangling while hanging on a cross.

St. Jean-Gabriel was canonized by Pope John Paul Il in 1996. Chinese government officials
denied permission for any public Mass commemorating the new saint.
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